
30MM USN EBR SCOPE RINGS - BADGER ORDNANCE 30MM USN EBR
SCOPE RING 1.25

Same Rings Used on Navy SEALs Battle Rifles

Badger Ordnance EBR 30mm Scope Rings were specifically designed for the
U.S. Navy SEALs’ Mk14 Enhanced Battle Rifle. They are precision machined as
matched pairs for the best possible alignment. Badger Ordnance EBR 30mm
Scope Rings have four Torx-head screws secure the ring halves, while a locking
bolt with heavy-duty hex nut locks the rings securely to any MIL-STD 1913
Picatinny receiver rail. Sold in matched pairs Serialized to ensure your pair of
rings belongs together Machined from 6061 T6 aluminum alloy Mil-spec Type III
hardcoat anodized finish These extra-height Badger Ordnance EBR 30mm
Scope Rings have a cutout machined into them to reduce weight.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE 30MM USN EBR SCOPE RING 1.25
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000140
Mfr. No.: 306-29
Finish: Black
Height: 1.25''
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.318kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Badger Ordnance 30MM USN
EBR ZielfernrohrRinge

Einleitung
Danke, dass du dich für die Badger Ordnance 30MM USN EBR ZielfernrohrRinge entschieden hast. Diese präzise
gefertigten ZielfernrohrRinge sind für optimale Leistung und Kompatibilität mit dem Mk14 Enhanced Battle Rifle der
U.S. Navy SEALs konzipiert. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die folgenden Richtlinien in diesem Handbuch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die ZielfernrohrRinge vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Stelle sicher, dass die Ringe sicher an der PicatinnySchiene montiert sind, bevor du deine Feuerwaffe
benutzt.
Halte die ZielfernrohrRinge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die ZielfernrohrRinge nur für den vorgesehenen Zweck; ändere sie nicht.
Beachte alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör.
Wenn du Probleme oder Bedenken mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung des Zielfernrohrs führen, was die
Genauigkeit beeinträchtigt.
Zu starkes Anziehen der Schrauben kann die ZielfernrohrRinge oder die Feuerwaffe beschädigen.
Die Verwendung der Ringe mit inkompatiblem Zubehör kann zu einem Versagen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge stets die Installationsanweisungen sorgfältig.
Verwende die richtigen Werkzeuge (TorxSchraubendreher) für die Installation.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen DrehmomentSpezifikationen beim Anziehen der
Schrauben.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den allgemeinen Zustand der
ZielfernrohrRinge.

Alters oder publikumspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen vorgesehen.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer ausreichend in der Sicherheit von Feuerwaffen und der
Installation von ZielfernrohrRingen geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen TorxSchraubendreher und eine kompatible Feuerwaffe mit
einer MILSTD 1913 PicatinnySchiene.

Installationsschritte:

Richte die ZielfernrohrRinge auf der PicatinnySchiene aus und stelle sicher, dass sie in der
gewünschten Position sind.
Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein und passe die Höhe nach Bedarf an.
Sichere die Ringhälften mit den vier TorxSchrauben.
Ziehe die Schrauben schrittweise und gleichmäßig an, um eine Fehljustierung zu vermeiden.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um sicherzustellen, dass die Schrauben gemäß den
Spezifikationen des Herstellers angezogen werden.
Überprüfe nach der Installation, ob das Zielfernrohr sicher montiert und richtig ausgerichtet ist.

Verwendung:

Verwende die ZielfernrohrRinge nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und Festigkeit der ZielfernrohrRinge, insbesondere nach
intensivem Gebrauch oder Transport.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die ZielfernrohrRinge verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial, wo
möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll, wenn es recycelt werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Badger Ordnance 30MM USN EBR ZielfernrohrRinge wende dich bitte an
den Hersteller oder besuche die offizielle Website für zusätzliche Unterstützung und Ressourcen.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner Badger
Ordnance 30MM USN EBR ZielfernrohrRinge gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit und viel Freude mit deinem neuen Produkt!
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Safety Instruction Guide for Badger Ordnance 30MM
USN EBR Scope Rings

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance 30MM USN EBR Scope Rings. These precisionengineered scope
rings are designed for optimal performance and compatibility with the U.S. Navy SEALs’ Mk14 Enhanced Battle Rifle.
To ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the guidelines provided in this
manual.

General Safety Guidelines
Always inspect the scope rings for any signs of damage before use.
Ensure that the rings are securely mounted to the Picatinny receiver rail before using your firearm.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the scope rings only for their intended purpose; do not modify them.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
If you experience any issues or concerns with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment, affecting accuracy.
Overtightening screws can damage the scope rings or the firearm.
Using the rings with incompatible equipment may lead to failure.

Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions carefully.
Use the correct tools (Torxhead screwdriver) for installation.
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications when tightening screws.
Regularly check the tightness of the screws and the overall condition of the scope rings.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users are adequately trained in firearm safety and scope ring installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools: a Torxhead screwdriver and a compatible firearm with a MILSTD 1913
Picatinny receiver rail.

Installation Steps:

Align the scope rings on the Picatinny rail, ensuring they are in the desired position.
Place the scope into the rings and adjust the height as needed.
Secure the ring halves together using the four Torxhead screws.
Tighten the screws gradually and evenly to avoid misalignment.
Use a torque wrench to ensure screws are tightened to the manufacturer’s specifications.
After installation, check that the scope is securely mounted and properly aligned.

Usage:

Once installed, use the scope rings with compatible scopes only.
Regularly check the alignment and tightness of the scope rings, especially after heavy use or
transportation.



Disposal Instructions
Dispose of the scope rings responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum material where possible.
Do not dispose of the product in household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Badger Ordnance 30MM USN EBR Scope Rings, please contact the
manufacturer or refer to the official website for additional support and resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Badger Ordnance 30MM
USN EBR Scope Rings. Thank you for your attention to safety, and enjoy your new product!



Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Mira Badger Ordnance 30MM USN EBR

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Mira Badger Ordnance 30MM USN EBR. Estos anillos de mira mecanizados con
precisión están diseñados para un rendimiento óptimo y compatibilidad con el rifle de batalla mejorado Mk14 de los
SEALs de la Marina de EE. UU. Para garantizar tu seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y
sigue las pautas proporcionadas en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona los anillos de mira en busca de signos de daño antes de usarlos.
Asegúrate de que los anillos estén montados de manera segura en el riel receptor Picatinny antes de utilizar
tu arma de fuego.
Mantén los anillos de mira fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Usa los anillos de mira únicamente para su propósito previsto; no los modifiques.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y accesorios.
Si experimentas algún problema o inquietud con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca ayuda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a una desalineación del visor, afectando la precisión.
El apretado excesivo de los tornillos puede dañar los anillos de mira o el arma de fuego.
Usar los anillos con equipos incompatibles puede llevar a fallos.

Evitando Peligros:

Siempre sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente.
Usa las herramientas correctas (destornillador de cabeza Torx) para la instalación.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas por el fabricante al apretar los tornillos.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos y la condición general de los anillos de mira.

Advertencias Específicas por Edad o Público:

Este producto no está destinado para el uso de individuos menores de 18 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén adecuadamente capacitados en seguridad de armas
de fuego e instalación de anillos de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador de cabeza Torx y un arma de fuego compatible
con un riel receptor Picatinny MILSTD 1913.

Pasos de Instalación:

Alinea los anillos de mira en el riel Picatinny, asegurándote de que estén en la posición deseada.
Coloca el visor en los anillos y ajusta la altura según sea necesario.
Asegura las mitades del anillo juntas utilizando los cuatro tornillos de cabeza Torx.
Apreta los tornillos de manera gradual y uniforme para evitar desalineación.
Usa una llave de torque para asegurarte de que los tornillos estén apretados a las especificaciones del
fabricante.
Después de la instalación, verifica que el visor esté montado de forma segura y correctamente
alineado.

Uso:

Una vez instalados, usa los anillos de mira únicamente con visores compatibles.
Revisa regularmente la alineación y la firmeza de los anillos de mira, especialmente después de un
uso intenso o transporte.

Instrucciones de Descarte
Desecha los anillos de mira de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar el material de aluminio donde sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica si puede ser reciclado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Anillos de Mira Badger Ordnance 30MM USN EBR, por favor contacta
al fabricante o consulta el sitio web oficial para obtener soporte y recursos adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Anillos de Mira Badger
Ordnance 30MM USN EBR. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu nuevo producto.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
Badger Ordnance 30MM USN EBR

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette Badger Ordnance 30MM USN EBR. Ces anneaux de lunette usinés avec
précision sont conçus pour une performance optimale et une compatibilité avec le Mk14 Enhanced Battle Rifle des
Navy SEALs. Pour garantir votre sécurité et un usage approprié de ce produit, veuillez lire et suivre les directives
fournies dans ce manuel.

Directives Générales de Sécurité
Inspectez toujours les anneaux de lunette pour tout signe de dommage avant utilisation.
Assurezvous que les anneaux sont solidement fixés au rail de récepteur Picatinny avant d'utiliser votre arme à
feu.
Gardez les anneaux de lunette hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez les anneaux de lunette uniquement pour leur usage prévu ; ne les modifiez pas.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.
Si vous rencontrez des problèmes ou des préoccupations concernant le produit, cessez immédiatement son
utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Dangers Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement de la lunette, affectant la précision.
Un serrage excessif des vis peut endommager les anneaux de lunette ou l'arme à feu.
Utiliser les anneaux avec un équipement incompatible peut entraîner une défaillance.

Éviter les Dangers :

Suivez toujours attentivement les instructions d'installation.
Utilisez les outils appropriés (tournevis Torx) pour l'installation.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées par le fabricant lors du serrage des vis.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'état général des anneaux de lunette.

Avertissements Spécifiques à l'Âge ou au Public :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
adulte.
Assurezvous que les utilisateurs inexpérimentés sont correctement formés à la sécurité des armes à
feu et à l'installation des anneaux de lunette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis Torx et une arme à feu compatible avec un rail de
récepteur Picatinny MILSTD 1913.

Étapes d'Installation :

Alignez les anneaux de lunette sur le rail Picatinny, en vous assurant qu'ils sont dans la position
souhaitée.
Placez la lunette dans les anneaux et ajustez la hauteur si nécessaire.
Fixez les deux moitiés des anneaux à l'aide des quatre vis Torx.
Serrez les vis progressivement et uniformément pour éviter tout désalignement.
Utilisez une clé dynamométrique pour vous assurer que les vis sont serrées selon les spécifications du
fabricant.
Après l'installation, vérifiez que la lunette est solidement fixée et correctement alignée.

Utilisation :

Une fois installés, utilisez les anneaux de lunette uniquement avec des lunettes compatibles.
Vérifiez régulièrement l'alignement et le serrage des anneaux de lunette, surtout après une utilisation
intensive ou un transport.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des anneaux de lunette de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler le matériau en aluminium lorsque
cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il peut être recyclé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les anneaux de lunette Badger Ordnance 30MM USN EBR,
veuillez contacter le fabricant ou consulter le site officiel pour un soutien et des ressources supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos anneaux de lunette
Badger Ordnance 30MM USN EBR. Merci de votre attention à la sécurité, et profitez de votre nouveau produit !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per
Ottica Badger Ordnance 30MM USN EBR

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli per Ottica Badger Ordnance 30MM USN EBR. Questi anelli per ottica progettati con
precisione sono realizzati per garantire prestazioni ottimali e compatibilità con il fucile d'assalto Mk14 Enhanced
Battle Rifle della U.S. Navy SEALs. Per garantire la tua sicurezza e un uso corretto di questo prodotto, ti preghiamo
di leggere e seguire le linee guida fornite in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre gli anelli per ottica per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Assicurati che gli anelli siano montati saldamente sulla guida ricevente Picatinny prima di utilizzare l'arma.
Tieni gli anelli per ottica fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Usa gli anelli per ottica solo per lo scopo previsto; non modificarli.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.
Se riscontri problemi o preoccupazioni con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e chiedi assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a un disallineamento dell'ottica, influenzando l'accuratezza.
Un serraggio eccessivo delle viti può danneggiare gli anelli per ottica o l'arma.
L'uso degli anelli con attrezzature incompatibili può portare a guasti.

Evitare i Pericoli:

Segui sempre attentamente le istruzioni di installazione.
Usa gli strumenti corretti (cacciavite a testa Torx) per l'installazione.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate dal produttore durante il serraggio delle viti.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e le condizioni generali degli anelli per ottica.

Avvertenze Specifiche per Età o Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.
Assicurati che gli utenti inesperti siano adeguatamente addestrati sulla sicurezza delle armi e
sull'installazione degli anelli per ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli gli strumenti necessari: un cacciavite a testa Torx e un'arma compatibile con una guida
ricevente MILSTD 1913 Picatinny.

Passaggi di Installazione:

Allinea gli anelli per ottica sulla guida Picatinny, assicurandoti che siano nella posizione desiderata.
Posiziona l'ottica negli anelli e regola l'altezza secondo necessità.
Fissa le metà degli anelli utilizzando le quattro viti a testa Torx.
Serrare le viti gradualmente ed uniformemente per evitare disallineamenti.
Utilizza una chiave dinamometrica per assicurarti che le viti siano serrate secondo le specifiche del
produttore.
Dopo l'installazione, controlla che l'ottica sia montata saldamente e correttamente allineata.

Uso:

Una volta installati, utilizza gli anelli per ottica solo con ottiche compatibili.
Controlla regolarmente l'allineamento e la tensione degli anelli per ottica, specialmente dopo un uso
intenso o durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli anelli per ottica in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo del materiale in alluminio quando
possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se può essere riciclato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli Anelli per Ottica Badger Ordnance 30MM USN EBR, ti
preghiamo di contattare il produttore o visitare il sito ufficiale per ulteriori supporto e risorse.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi Anelli per Ottica Badger
Ordnance 30MM USN EBR. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon utilizzo del tuo nuovo prodotto!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych Badger Ordnance 30MM USN EBR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni celowniczych Badger Ordnance 30MM USN EBR. Te precyzyjnie zaprojektowane
pierścienie celownicze zostały stworzone z myślą o optymalnej wydajności i kompatybilności z karabinem Mk14
Enhanced Battle Rifle używanym przez Navy SEALs. Aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie tego
produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj pierścienie celownicze pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Upewnij się, że pierścienie są pewnie zamocowane do szyny odbiorczej Picatinny przed użyciem broni palnej.
Przechowuj pierścienie celownicze z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj pierścieni tylko do ich zamierzonego celu; nie modyfikuj ich.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i akcesoriów.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub wątpliwości dotyczące produktu, natychmiast zaprzestań używania i
poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwy montaż może prowadzić do nieprawidłowego ustawienia celownika, co wpływa na
dokładność.
Zbyt mocne dokręcenie śrub może uszkodzić pierścienie celownicze lub broń.
Używanie pierścieni z niekompatybilnym sprzętem może prowadzić do awarii.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze dokładnie przestrzegaj instrukcji montażu.
Używaj odpowiednich narzędzi (śrubokręt Torx) do montażu.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta specyfikacji momentu dokręcania podczas mocowania
śrub.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz ogólny stan pierścieni celowniczych.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Wieków lub Odbiorców:

Produkt nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są odpowiednio przeszkoleni w zakresie bezpieczeństwa
broni palnej oraz montażu pierścieni celowniczych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz niezbędne narzędzia: śrubokręt Torx oraz kompatybilną broń z szyną odbiorczą MILSTD 1913
Picatinny.

Kroki Montażu:

Ustaw pierścienie celownicze na szynie Picatinny, upewniając się, że są w odpowiedniej pozycji.
Umieść celownik w pierścieniach i dostosuj wysokość w razie potrzeby.
Zabezpiecz połowy pierścienia za pomocą czterech śrub Torx.
Dokręcaj śruby stopniowo i równomiernie, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby upewnić się, że śruby są dokręcone zgodnie z zaleceniami
producenta.
Po zakończeniu montażu sprawdź, czy celownik jest pewnie zamocowany i prawidłowo ustawiony.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu używaj pierścieni celowniczych tylko z kompatybilnymi celownikami.
Regularnie sprawdzaj ustawienie i dokręcenie pierścieni celowniczych, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu lub transporcie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pierścienie celownicze odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użycia, rozważ recykling materiału aluminiowego, gdzie to
możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli można go poddać recyklingowi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pierścieni celowniczych Badger Ordnance 30MM USN
EBR, prosimy o kontakt z producentem lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania dodatkowej
pomocy i zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie pierścieni
celowniczych Badger Ordnance 30MM USN EBR. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy udanego
korzystania z nowego produktu!



Turvallisuusohjeet Badger Ordnance 30MM USN EBR
Kiikarirenkaille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance 30MM USN EBR kiikarirenkaat. Nämä tarkkuuskoneistetut kiikarirenkaat on
suunniteltu optimaaliseen suorituskykyyn ja yhteensopivuuteen Yhdysvaltain laivaston SEALjoukkueiden Mk14
Enhanced Battle Rifle aseen kanssa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön, lue ja noudata tämän
oppaan ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina kiikarirenkaat ennen käyttöä, ettei niissä ole vaurioita.
Varmista, että renkaat on kiinnitetty tukevasti Picatinnyvastaanottorautaan ennen aseen käyttöä.
Pidä kiikarirenkaat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä kiikarirenkaita vain niiden tarkoitukseen; älä muokkaa niitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat aseita ja tarvikkeita.
Jos kohtaat ongelmia tai huolenaiheita tuotteen kanssa, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa kiikarin väärään kohdistamiseen, mikä vaikuttaa tarkkuuteen.
Liiallinen ruuvien tiukentaminen voi vahingoittaa kiikarirenkkaita tai asetta.
Renkaiden käyttäminen yhteensopimattomien laitteiden kanssa voi johtaa toimintahäiriöihin.

Vaarojen välttäminen:

Noudata aina asennusohjeita huolellisesti.
Käytä asennuksessa oikeita työkaluja (Torxpääruuvimeisseli).
Älä ylitä valmistajan suosittelemia vääntömomenteja ruuvien tiukentamisessa.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikarirenkaiden yleinen kunto.

Ikä tai kohdeyleisökohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät ovat riittävästi koulutettuja aseiden turvallisuudessa ja
kiikarirenkaiden asennuksessa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelut:

Kerää tarvittavat työkalut: Torxpääruuvimeisseli ja yhteensopiva ase, jossa on MILSTD 1913 Picatinny
vastaanottorauta.

Asennusvaiheet:

Kohdista kiikarirenkaat Picatinnyrautaan varmistaen, että ne ovat halutussa paikassa.
Aseta kiikari renkaiden väliin ja säädä korkeus tarpeen mukaan.
Kiinnitä renkaan puolikkaat neljällä Torxpääruuvilla.
Tiukennna ruuvit asteittain ja tasaisesti, jotta väärä kohdistus vältetään.
Käytä vääntömomenttiavainta varmistaaksesi, että ruuvit ovat tiukennettu valmistajan spesifikaatioiden
mukaisesti.
Asennuksen jälkeen tarkista, että kiikari on kiinnitetty tukevasti ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Kun renkaat on asennettu, käytä niitä vain yhteensopivien kiikareiden kanssa.
Tarkista säännöllisesti kiikarirenkaiden kohdistus ja tiukkuus, erityisesti raskaan käytön tai kuljetuksen
jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiikarirenkaat vastuullisesti ja paikallisten säännösten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, jos
mahdollista.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se voidaan kierrättää.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Badger Ordnance 30MM USN EBR kiikarirenkaista, ota yhteyttä
valmistajaan tai vieraile virallisilla verkkosivuilla saadaksesi lisätukea ja resursseja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Badger Ordnance 30MM USN EBR kiikarirenkaiden turvallisen
ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti uudesta tuotteestasi!



Säkerhetsinstruktionsguide för Badger Ordnance
30MM USN EBR Kikarsiktesringar

Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance 30MM USN EBR Kikarsiktesringar. Dessa precisionsbearbetade
kikarsiktesringar är designade för optimal prestanda och kompatibilitet med U.S. Navy SEALs’ Mk14 Enhanced
Battle Rifle. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ
riktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid kikarsiktesringarna för eventuella tecken på skador innan användning.
Se till att ringarna är ordentligt monterade på Picatinny mottagarskenan innan du använder ditt vapen.
Håll kikarsiktesringarna utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Använd kikarsiktesringarna endast för sitt avsedda syfte; modifiera dem inte.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och tillbehör.
Om du upplever några problem eller bekymmer med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök
hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till kikarsikte som är feljusterat, vilket påverkar noggrannheten.
Överdragning av skruvar kan skada kikarsiktesringarna eller vapnet.
Att använda ringarna med inkompatibel utrustning kan leda till fel.

Undvika faror:

Följ alltid installationsanvisningarna noggrant.
Använd rätt verktyg (Torxskruvmejsel) för installation.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade vridmoment när du drar åt skruvarna.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och kikarsiktesringarnas allmänna skick.

Ålders eller publikspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxen tillsyn.
Se till att oerfarna användare är tillräckligt utbildade i vapensäkerhet och installation av
kikarsiktesringar.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: en Torxskruvmejsel och ett kompatibelt vapen med en MILSTD 1913
Picatinny mottagarskena.

Installationssteg:

Justera kikarsiktesringarna på Picatinny skenan, och se till att de är i önskad position.
Placera kikarsiktet i ringarna och justera höjden efter behov.
Säkra ringhalvorna tillsammans med de fyra Torxskruvarna.
Dra åt skruvarna gradvis och jämnt för att undvika feljustering.
Använd en vridmomentnyckel för att säkerställa att skruvarna är åtdragna enligt tillverkarens
specifikationer.
Efter installationen, kontrollera att kikarsiktet är ordentligt monterat och korrekt justerat.

Användning:

När de är installerade, använd kikarsiktesringarna endast med kompatibla kikarsikten.
Kontrollera regelbundet justeringen och åtdragningen av kikarsiktesringarna, särskilt efter intensiv
användning eller transport.

Avfallsinstruktioner
Kasta kikarsiktesringarna ansvarsfullt och i enlighet med lokala regler.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna aluminiummaterialet där det är
möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den kan återvinnas.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående Badger Ordnance 30MM USN EBR Kikarsiktesringar, vänligen kontakta
tillverkaren eller hänvisa till den officiella webbplatsen för ytterligare stöd och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina Badger
Ordnance 30MM USN EBR Kikarsiktesringar. Tack för att du uppmärksammar säkerheten, och njut av din nya
produkt!



Bezpečnostní pokyny pro montáže Badger Ordnance
30MM USN EBR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže Badger Ordnance 30MM USN EBR. Tyto precizně navržené montáže jsou
určeny pro optimální výkon a kompatibilitu s Mk14 Enhanced Battle Rifle U.S. Navy SEALs. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a správné použití tohoto produktu, přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte montáže kroužků na puškohled před použitím, zda nejeví známky poškození.
Ujistěte se, že kroužky jsou bezpečně namontovány na Picatinny liště před použitím vašeho střelného
zařízení.
Uchovávejte montáže kroužků mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Používejte montáže kroužků pouze k jejich zamýšlenému účelu; neměňte je.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a příslušenství.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo obavy ohledně produktu, ihned přestaňte používat a vyhledejte
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání puškohledu, což ovlivní přesnost.
Přílišné utažení šroubů může poškodit montáže kroužků nebo střelné zařízení.
Používání kroužků s nekompatibilním vybavením může vést k selhání.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy pečlivě dodržujte pokyny k instalaci.
Používejte správné nástroje (šroubovák s Torx hlavou) pro instalaci.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu výrobce při utahování šroubů.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a celkový stav montáží kroužků.

Varování podle věku nebo cílové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dospělého dozoru.
Ujistěte se, že nezkušené osoby jsou adekvátně vyškoleny v bezpečnosti střelných zbraní a instalaci
montáží kroužků.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák s Torx hlavou a kompatibilní střelnou zbraň s MILSTD 1913
Picatinny lištou.

Kroky instalace:

Zarovnejte montáže kroužků na Picatinny lištu, ujistěte se, že jsou ve požadované poloze.
Umístěte puškohled do kroužků a nastavte výšku podle potřeby.
Zajistěte poloviny kroužků pomocí čtyř Torx šroubů.
Upevněte šrouby postupně a rovnoměrně, abyste se vyhnuli nesprávnému zarovnání.
Použijte momentový klíč, abyste zajistili, že šrouby jsou utaženy podle specifikací výrobce.
Po instalaci zkontrolujte, že je puškohled bezpečně namontován a správně zarovnán.

Použití:

Jakmile jsou namontovány, používejte montáže kroužků pouze s kompatibilními puškohledy.
Pravidelně kontrolujte zarovnání a utažení montáží kroužků, zejména po intenzivním používání nebo
přepravě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáže kroužků odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci hliníkového materiálu, pokud je to
možné.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud lze recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně montáží Badger Ordnance 30MM USN EBR se obraťte na výrobce nebo se
podívejte na oficiální webové stránky pro další podporu a zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich montáží Badger
Ordnance 30MM USN EBR. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si váš nový produkt!


